as 1t has been said in Section 52 C. Obiig..
Then. the ¥apanese Code ras obliged to pro-
vide for the matter when dealing with the
promise of sals. On the coatrary, if we
would include a provision similar to the
Japanese provicion in the matter of promise
of sale, we wcuid make a mere repetition of
our Section 52, and I am afraid that Section
397 already is a repetition ot this kind.
Moreover, the system of the Japanese Code
is that the contract is complete when the
offeree has expressed his intention to com-
rdete the sale, whilst the system of the
£de of Obligations (s. 397) is that the
contract ;I complete when the notification
of the acceptance reaches the other party
what is exaofiy in conformity with our sys-
tem on offer and acceptance and must be kept.

We are consequently of opinion }hat no
heip can be got from the french and Japanese
texts. Moreover the German or Swiss Codes
let the matter to the general rules on con-
ditional contracts, offer and acceptance.

4) Wwhat redrafting may be made to’
keep account of the above conclusions ?

The French Committee propose :

IIX. Promise of sale or purchage.

896. - There 1s promige of gale or

purchage as soon as @ person agrees to sell
or to buy a property to or from another
@
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-

person vho‘.'ill at his discretion either
complets or not co=plete the sale or purchase.

397. - 1If the other person notifies
his intention to complets the sale or pur-
chase, the promise of sale or purchage has
the affect of a contract of sale as soon as
the notification res:hes the first person.

398. - If no time 1is fixed for the
notificetion, the person who made the pro-
mise can fix a reasonable time ana call
upon the other person to answer within that
time whether he will complete the sale oOr
purchase, or not. .

If he does not answer within that time,

the first party is mo longer bound by his

5th. September 1921.



